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مع تواصل حالة عدم الاستقرار السياسي والاقتصادي في ليبيا، غادر العديد من الفنانين التشكيليين
البلاد بحثًـا عـن حيـاة أفضـل. وبغـض النظـر عـن مكـان إقـامتهم، فـإن مسـاهمتهم في المشهـد الفـني
الليـبي مسـتمرة، حيـث يواصـل الفنـانون الليـبيون النـاشئون – سـواء في الـداخل أو المغـتربين منهـم –

تقديم وجهات نظر مختلفة حول تاريخ البلاد المعقّد.
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خلال العقود السابقة، عانى الفنانون الملتزمون من الرقابة المشددة للنظام الاستبدادي للزعيم الليبي
كـثر جـرأة في مـواقفهم. يعـبرّ فنـانون مثـل يوسـف معمـر القـذافي، بينمـا أصـبح الشبـاب الليـبي اليـوم أ
ــوا بارنوســا عــن انشغــالاتهم الاجتماعيــة ــا وتي ــة غان ــوراوي ومحمد بــن لامين وهادي فتيــس ومعتــوق أب
والسياســية بأشكــال مختلفــة، وتعكــس أعمــالهم الصراع الأخــير والحــرب الأهليــة الــتي تعيــش علــى

وقعها ليبيا.

يُجسّد العمل الفني الذي أطلقت عليه تيوا بارنوسا اسم “احتجاجات صامتة” هذه الروح القتالية
ــة، كُتــب علــى كــل واحــدة منهــا بيــان مختلــف المكتشفــة حــديثًا. يتكــون هــذا المجســم مــن  طوب
للمتظاهرين. بعضها يتحدث عن فظائع الحرب الأهلية، والبعض الآخر عبارة عن شعارات مكتوبة
بأسلوب فكاهي نقدي تصف الأحداث الاجتماعية والسياسية والتاريخية والدينية المؤلمة التي مرت

بها البلاد.

حسب الفنانة المقيمة في بنغازي شفاء سالم، فإن حرية التعبير لا تزال مهددة: “أنت لا تعرف أبدًا من
ســيرى عملــك ويهاجمــك، فهنــاك الكثــير مــن الفصائــل والجماعــات المختلفــة […] مثــل الإسلاميين
المحـافظين أو الأشخـاص الذيـن يقفـون وراء هـذه الحـرب أو حـتى الحكومـة. ينبغـي أخـذ العديـد مـن

الاعتبارات في الحسبان عند تنفيذ أي عمل فني”.

زاد الصراع مــن صــعوبة لقــاء الفنــانين في أجــزاء مختلفــة مــن ليبيــا مــع اســتمرار ارتفــاع خطــر مواجهــة
الفصائــل المتحاربــة. إنهــم يواجهــون مشكلــة في نقــل أعمــالهم الفنيــة. وأشــارت شفــاء ســالم: “لا تتــوفر
لــدينا إمكانيــات شحــن مناســبة وهــو مــا يشكــل خطــرا علــى القطــع الفنيــة ويجعلهــا تتــضرر بســهولة.
وأحيانًا تحتاج إلى حمل اللوحات بنفسك، والطريقة الوحيدة للسفر من طرابلس إلى بنغازي هي
يـق السـاحلي مغلـق بـرًا، نظـرا لأن السـفر الجـوي غـير متـاح في الـوقت الحـالي”. وتؤكـد سـالم أن “الطر

بسبب الحرب، لذا عليك أن تسلك منعطفًا طويلاً. إنه تحدٍ، لكنه أمر لا يزال ممكنًا”.



يســتفيد الفنــانون الليــبيون المغتربــون، الذيــن ســافر العديــد منهــم في البدايــة إلى الخــا للدراســة ولم
يعـودوا أبـدًا، مـن القـدرة علـى الوصـول إلى الفعاليـات الفنيـة والمـوارد لمساعـدتهم علـى إنتـاج أعمـالهم
كثر وعيًا بما يحدث في عالم الفن الدولي، ولديهم الفنية وتطويرها. تقول نجلاء العجيلي: “هم أيضًا أ

إمكانية الوصول إلى طرق بديلة للرؤية والتفكير”.

رغم بعد المسافات، يواصل الفنانون المغتربون دعم المشهد الفني في بلدهم الأم، حيث أطلقوا عددًا
يــادة الــوعي الــدولي بالأعمــال الفنيــة الليبيــة. ومــن بين الأمثلــة البــارزة مــن المبــادرات الــتي تهــدف إلى ز
مؤسسة ورق للفنون والثقافة لتيوا بارنوسا، وهي منظمة غير ربحية تهدف إلى إحياء المشهد الفني
الليبي من خلال دعم الحوار النقدي، والتي أسستها الفنانة الشابة في سنة  في طرابلس وهي

تعمل الآن في في ليبيا وقاعدتها في برلين.

على المستوى العالمي، حددت مؤسسة نون الفنون – التي تتخذ من لندن مقرا لها وتشرف العجيلي
علـى إدارتهـا – مسـار المحادثـات الدوليـة مـن خلال تنظيـم معـارض ناجحـة في لنـدن ومالطـا وتـريفيزو
وكاليفورنيــا. وأشــارت ســالم: “لــن أقــول إنــك بحاجــة إلى البقــاء في ليبيــا لتحسين الوضــع فيهــا، ســأفر
ــديك شعــور ــان ل ــا مــن الخــا، إذا ك ــير لليبي بجلــدي إذا أتيحــت لي الفرصــة. يمكنــك أن تفعــل الكث

بالانتماء”.

فيما يلي قائمة ببعض الفنانين الليبيين الناشئين الواعدين، سواء في ليبيا أو خارجها.

شفاء سالم
تعتـــبر شفـــاء ســـالم، البالغـــة مـــن  ســـنة والمقيمـــة في بنغـــازي، مـــن إحـــدى الفنانـــات التشكيليـــات
العصاميــات وتركــز لوحاتهــا علــى القضايــا الاجتماعيــة والسياســية والنسويــة والبحــث في تــاريخ ليبيــا.
تصور لوحتها “كاسكا’، رقصة الحرب” لسنة ، التي تعد جزءًا من مشروع الهوية الخاص بها
في التاريخ الليبي، رقصة كاسكا الليبية التي يعرف بها تقليديًا شعب تيميهو – الأمازيغ من منطقة

الصحراء الذين يعيشون على طول الحدود الليبية.

أول تصوير لهذه الرقصة كان على جدران المعابد المصرية بالدير البحري منذ آلاف السنين، وهي تظهر
جنــودًا يرقصــون الكاســكا بينمــا يقــاتلون بــالعصي مــن أجــل الحصــول علــى المــاء. في لوحــة ســالم، تعــد
الرقصـة جـزءًا مـن عـرض موضـوعه ثنائيـة الحـرب، يُرمـز لهـا بخـط أحمـر أفقـي يقسـم لـوحتين. يمثـل
الجزء العلوي من الصورة الذي يعرض رجالا يقاتلون القسوة والإرهاب، في حين أن الجزء السفلي

يصور النساء المعرضّات للألم وأهوال الحرب.

يـة حاليًـا في جامعـة بنغـازي: “لطالمـا كنـت شغوفـةً بـالفن. في تقـول سـالم، الـتي تـدرس الهندسـة المعمار
البداية كنت أنسخ الصور، وأعلّم نفسي كيفية التعامل مع الأعمال الواقعية، حتى سنة  بدأت
في رسم أعمالي الفنية الخاصة. أعمالي تسرد قصصا وتسلط الضوء على قضايا معينة، وأنا أحاول
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من خلالها التركيز على بعض القضايا المتعلقة بليبيا. والقضية الأساسية بالطبع الحرب التي لا نهاية
لها، وحالة عدم اليقين التي تصاحبها. ولكن ينبغي أن يكون لديك إحساس كافٍ بالانتماء”.

تشعــر ســالم أن “الحكومــة لا تهتــم بتطــوير الفنــون في بنغــازي. وفي مدينــة طرابلــس القديمــة، تفتــح
صالات العرض والمساحات التي يديرها الفنانون وتغلق، ولكن هذا ليس الحال هنا. لدينا قسم فني

في الجامعة، لكنه غير مجهز بشكل جيد”.

تعمل سالم الآن في استوديو مؤقت على سطح منزل والديها، الذي تسميه “مهربها من الواقع” لأن
“الواقـع في الخـا قبيـح جـدًا، لـذا فـإن الاسـتوديو الخـاص بي هـو ملاذي الآمـن. أحتـاج إلى مساحـة
لأنني أحب رسم لوحات فنية كبيرة. أنا أشعر بأن لوحاتي ذات المواضيع التاريخية التصويرية يجب أن

تكون كبيرة. لا يصح أن تكون صغيرة، لأنها حينها لن تعطي القدر ذاته من التأثير”. 

تيوا بارنوسا
غادرت تيوا بارنوسا، البالغة من العمر  سنة والمقيمة حاليا في برلين، ليبيا لكنها تواصل المساهمة
في تطــوير المشهــد الفــني للبلاد مــن الخــا. في ســنة ، بعــد ســنة مــن انــدلاع الحــرب الأهليــة في
وطنهــا، أسســت بارنوســا مؤســسة ورق للفنــون. في ســن السابعــة عــشرة في ذلــك الــوقت، أنشــأت
الفنانــة هــذه المؤســسة المســتقلة غــير الربحيــة المكرســة لــدعم المشهــد الفــني الليــبي المعــاصر محليًــا وفي

الغربة وتشجيع الحوار بين الفنانين والجماهير. 

تركز بارنوسا في أعمالها الفنية على اللغات غير المعترف بها والمنسية والنصوص القديمة وعلم أصول
الكلمات والبحث فيها بناءً على القرارات الاجتماعية والسياسية التي تم اتخاذها على مر السنين في
البلاد. تتســم أعمالهــا بــالتنوع والحــس التجريــبي، وتضــم أعمــالا ورقيــة ومجســمات فنيــة ووسائــط
رقمية وصور متحركة، لتشمل مؤخرًا خاصية صوتية أيضا. وتتخصص بارنوسا في تناول الموضوعات

يها.  المتعلقة بالسرديات القائمة مسبقًا وتحرّ



توضــح بارنوســا: “غالبًــا مــا يــدور بحــثي حــول بنــاء المعرفــة وتفكيكهــا، والوسائــل والأدوات المســتخدمة
يــدهم مــن إنســانيتهم والأراضي الــتي يعيشــون فيهــا”. وفي أحــد أعمالهــا المذهلــة لعــزل النــاس وتجر
المؤلف من وسائط متعددة، تنتقد خريطة “من هم الطرابلسيون الحقيقيون؟” مفهوم ما يسمى بـ

“الطرابلسي الحقيقي” وتحلل الامتيازات الاجتماعية داخل المجتمع الليبي.

في حديثها عن ذلك، تقول بارنوسا: “خلال طفولتي في طرابلس، لطالما لاحظت وسمعت موضوعًا
شائعًا في التجمعات الاجتماعية يشكك في هوية وأصالة الأشخاص الذين يعيشون في المدينة، يميزّ
المواطنين الآخرين حسب جذورهم وأسماء عائلاتهم وقبائلهم والمنطقة التي يعيشون فيها ومن أين

أتوا”.

تُظهـر الخرائـط الـتي أعـادت صـياغتها أجـزاءً مـن المنـاظر الطبيعيـة في طرابلـس، حيـث تحـل النصـوص
محل الحدود لتعيد سرد الروايات الاجتماعية للمناطق. على هذا النحو، توضح بارنوسا أن “أسماء
يغية والعبرية الشوا تتغير وتعطى المعالم قيمًا مختلفة بمجرد كتابتها بمزيج من اللغات. كانت الأماز
واليونانية والعثمانية والإيطالية لغات مستخدمة على نطاق واسع في المدينة تاريخيًا، وبذلك فهي

تعكس تاريخ المنطقة وماضيها ومستقبلها”.



في ســنة  أنهــت بارنوســا عملاً فنيًــا مــؤثرًا آخــر، وهــو تنصــيبية مرئيــة ومســموعة بعنــوان “مطــار
معيتيقة”، الذي بدأ العمل في سنة  بعد حرق مطار طرابلس الدولي خلال الحرب الأهلية.

في الأصل، بُني مطار معيتيقة في سنة  كقاعدة جوية إيطالية، واستُهدف من قبل الميليشيات
الليبية خلال حملة غرب ليبيا في سنتي  و بسبب موقعه في المدينة. تشير بارنوسا إلى أن
“المطار لم يتوقف عن العمل على الرغم من تعرضه بشكل منتظم للقصف والهجمات الصاروخية.
لقد كانت حجوزات الطائرات ممتلئة بالكامل على مدى أشهر، وعمل الناس يوميا لإصلاح الأضرار

 .”التي لحقت بالطائرات والمد

من وجهة نظر بارنوسا، فإن قصة المطار تعكس الحياة اليومية في طرابلس، وتثير التساؤلات عما إذا
كان المدنيون يظهرون قدرة على التحمل أم ينكرون ظروفهم المعيشية فحسب. وتصاحب التنصيبية

مقطوعة صوتية هي عبارة عن تسجيل لقصف عنيف وأصوات صواريخ.

محمد أبوميس
يقيــم محمد أبــوميس (مواليــد )  في ملبــورن بأستراليــا، ويســتكشف عملــه بعمــق ذاكــرة المكــان
والفضــاء مــن خلال الرســم. هــويته الليبيــة موضــوع محــوري في فنــه القمــاشي، إلى جــانب مفــاهيم

التهجين، والانسيابية، والحدود الوطنية، والمعنى المتغير “للوطن”، والتشرد والانتماء.



ولـد أبـوميس في طرابلـس وتخـ مـن كليـة الفنـون الجميلـة في طرابلـس سـنة  وتحصـل علـى
يــاته الأولى المرتبطــة بــالفن إلى مرحلــة الطفولــة عنــدما كــان في شهــادة في الرســم والتصــوير. وتعــود ذكر

السادسة من عمره، حيث كان يرسم لزملائه ومعلميه في المدرسة.



عندما كبر، أدرك أبوميس أن المشهد الفني في ليبيا متخلف وعلى حد تعبيره “كان المشهد ينمو ببطء
بسبب تأثير القوة المطلقة التي تسيطر على كل شيء في البلاد. لم يكن هناك أي مجتمع فني أو فنانين
كبار يمكن الاقتداء بهم، أو حتى نقل قيمة الارتقاء والنهوض بالمشهد الفني الليبي. اليوم أرى المزيد
مــن الليــبيين يتطلعــون إلى إنشــاء حركــات سياســية واجتماعيــة وثقافيــة جديــدة مــن أجــل مســتقبل

أفضل”.

بدأ أبوميس عرض أعماله في سنة  سواء في ليبيا أو على الصعيد الدولي، وشارك في معارض
جماعية في مصر وأوروبا والمملكة المتحدة وأستراليا. غادر ليبيا بفضل منحة دراسية من جامعة الفتح

في طرابلس، التي مكنته من السفر إلى المملكة المتحدة قبل أن يستقر أخيرا في أستراليا بعد سنوات.

يقــول أبــوميس: “لقــد كنــت متفاجئــا، لأنــني لم ألتــق بالعديــد مــن الفنــانين الليــبيين المعــروفين الذيــن
هـــاجروا إلى الخـــا في عهـــد القـــذافي أو بعـــده. إن قصـــة المنفـــى تثـــير الحنين إلى المـــاضي، وتســـتحضر
الخسائر الفعلية للعائلة والأصدقاء والمجتمع مما يؤثر على كل من الحياة الداخلية والبيئة الخارجية.

إن الأمر يتعلّق بفقدان الماضي الشاعري”.

طوّر أبوميس أسلوبه وكان لنظرية الفنان الألماني بول كلي المولود في سويسرا تأثير عليه والذي يرى أن
“اللون هو الفضاء الذي يجتمع فيه العقل والكون معًا”. مع أخذ هذا الأمر بعين الاعتبار، أصبحت

الألوان محور عالم أبوميس، حيث قال “أشعر أنني جزء من اللون، وعلينا أن نكون واحدًا”.

تعتبر لوحة “الحرية تقود المجتمعات” من أحب الأعمال الفنية إلى قلب أبوميس بشكل خاص، التي
رسمها سنة ، وقد عرفّها بأنها “أيقونة ثورية”. تعكس هذه اللوحة الفنية توترا بين تجربته في
الهجرة والتنقل وبين ارتباطه بوطنه: “تجسّد اللوحة ما يسمى بالربيع العربي الذي عُرف في ليبيا بـ
‘ثـورة فبرايـر’. كـانت الفكـرة تكمـن في اسـتخدام الرمـوز والأيقونـات واللافتـات لتمثيـل الروايـات الليبيـة

التي تتكشف باستمرار”.

وأضـاف هـذا الفنـان التشكيلـي: “أردت أن أتحـدث عـن الثـورة الليبيـة مـن خلال عـرض ألـوان العلـم
الــوطني مــع الزهــور. مــن حيــث التقنيــة، اســتخدمت الألــوان ذات القــوام الــذي يمتزج مــع التلــوين

العضوي الأصلي. فهذا الأسلوب هو استعارة للبحث عن الحرية والتغيير، من وجهة نظري”.

ية عـبر لا يـزال أبـوميس علـى اتصـال بالفنـانين والمنظمـات الفنيـة في ليبيـا، ويقـوم أيضًـا بـأدوار اسـتشار
الإنترنت، ويدعم ويوجه الطلاب والفنانين في ليبيا: “إنني أعمل على تطوير فني فيما يتعلق بهويتي

متعددة الطبقات بصفتي فنانا ليبيا مقيما في أستراليا”.



ملاك الغويل
بعـض الفنـانين الليـبيين الشبـان، ولا سـيما أولئـك الذيـن يعيشـون في الغربـة، لم يتعـاملوا مـع المشهـد
كـن أعلـم الفـني المحلـي. تقـول ملاك الغويـل، المولـودة في طرابلـس والبالغـة مـن العمـر  سـنة، “لم أ
كن أعرف الفنانين الكبار. لم يكن هناك فنان نموذجي كن جزءا منه. لم أ بوجود مجتمع فني نا ولم أ
يـد عـن الفنـانين الليـبيين والفـن الليـبي يـد والمز أسـير علـى خطـاه. لقـد بـدأت مـؤخرًا فقـط في تعلـم المز
بشكل عام”. حاليا، تقيم الغويل في دبي، حيث درست في كلية الفنون الجميلة والتصميم بجامعة

الشارقة، وهي تؤمن بأن الفن بمثابة وسيلة لاختبار قدراتها.

تقول الغويل إن “كل مواضيع أعمالي تدور حول ليبيا، لأنها ستظل إلى الأبد جزءا كبيرا من هويتي،
أينمــا ذهبــت” مــن نــواحي كثــيرة، كــوني ليبيــة ومــررت بكــل هــذه التحــولات الدراماتيكيــة في الســنتين
الماضيتين هو ما أعطاني هذا الدافع لإيجاد منفذ للتعبير عن نفسي. ساعدني الفن في التعامل مع

الاضطراب الداخلي الذي يصاحب كل ليبي”.

يند أحد أحدث أعمالها “إن كان بإمكاني تتبعك… إن كان بإمكاني سماعك…” ضمن أسلوب الفن
الصوتي، وهو يستند إلى سبع محادثات مع ليبيين نازحين ترافقها قصيدة نظَمتها بنفسها مع مقطع

فيديو يوضح بالتفصيل عملية الاشتغال على أعمالها.

تؤكد الغويل أن “تسجيل الأحداث التي قد تضيع بمرور الوقت أمر مهم بالنسبة لي، خاصة في بلد
يواصــل محــو تــاريخه. مــن الصــعب جــدا العثــور علــى أي أرشيفــات أو مصــدر غــير متحيز للتوثيــق في
ليبيــا”. بالنســبة لهــا، يمثــل هــذا العمــل نوعــا مــن الحركــة النبيلــة: “منحــني التحــدث إلى أشخــاص
مختلفين أثناء المقابلات إحساسًا بوجود هدف لحياتي. أرادوا جميعًا مشاركة قصصهم. بطريقة ما،



شعروا بوجودهم مرة أخرى”.

فايزة رمضان، تغير نظرة العالم عن ليبيا
يـف طرابلـس مـع والـديها نشـأت فـايزة رمضـان البالغـة مـن العمـر  عامـا في منزل عائلـة فنيـة في ر
الرسامين، وتأثرت أيضًا بشدة بعمها علي مصطفى بن رمضان، فنان المعارض الفنية الذي يدير دار
الفن في طرابلس. بدأت فايزة في صياغة كتب هزلية مع أختها مستوحاة من قصة حياتهم عندما

كانت في الرابعة عشرة من عمرها.



يــارة المعــارض حــتى مــع دراســتها ومسيرتهــا المهنيــة في مجــال الأعمــال والتكنولوجيــا، واصــلت فــايزة ز
كثر انفتاحًا كثر انتشارًا قبل سنة . وتقول فايزة: “قبل الثورة كانت ليبيا أ الفنية التي كانت أ
على الأجانب، وكانت المعارض نقطة اهتمام قوية للمغتربين. وحقق العديد من الفنانين المشهورين



نجاحًا خلال تلك الفترة”.

فيما يتعلق بعملها الشخصي، فإنها تهتم بشكل رئيسي بلوحات الصور الشخصية والتقاط المشاعر
الإنسانية: “بعض أعمالي تند ضمن الفن التجريدي، لكنني أجد نفسي دائمًا أعود إلى فن رسم
الأشخاص”. إن عملها هو مزيج من خبرتها وثقافتها وتراثها: “أبي ليبي وأمي غانية، وقد أثر ذلك

على أعمالي الفنية ثقافيًا. يمكنك اكتشاف تأثير الثقافة الأفريقية في العديد من أعمالي”.

يـة، وهـي تعكـس الانقسـام تعتـبر لوحـة “الاجتمـاع” مـن أقـوى الأعمـال الـتي ترمـز إلى الأحـداث الجار
الاقتصـادي في ليبيـا. توضـح فـايزة: “هـذه اللوحـة مسـتوحاة مـن مشهـد رأيتـه وأنـا أقـود السـيارة في
طريقــي إلى العمــل. كــان هنــاك مجموعــة مــن كبــار الســن جــالسين علــى الرصــيف في الــبرد ينتظــرون
بالتناوب لسحب نقودهم من البنك. لقد وظّفت تلك الصورة وقمت بدمجها مع مشهد آخر نعرفه
جيــدا، ألا وهــو الاجتماعــات السياســية والاقتصاديــة العديــدة الــتي لا تعــد ولا تحصى. كنــت أرغــب في

خلق تأثير بائس من خلال هذا التباين”.

إن هـذه اللوحـة مسـتوحاة مـن المدرسـة التكعيبيـة، رُسـمت علـى قمـاش بطباعـة ألـوان مختلطـة، في
إشــارة إلى الوضــع الاقتصــادي والمــالي الليــبي الحــالي. أصــبح هــذا الأمــر مروعــا للغايــة منــذ الانتفاضــة

. الليبية في

حاليًا، تعاني البلاد من نقص السيولة النقدية مما أدى إلى عدم قدرة الشركات والمؤسسات على دفع
رواتـب المـوظفين. ويمكـن ملاحظـة ذلـك عنـد النظـر إلى الطـوابير الـتي لا تنتهـي أمـام البنـوك، حيـث لا

يستطيع المواطنون سحب الأموال بسبب أزمة السيولة المستمرة.

لم تبدأ فايزة في تخصيص المزيد من الوقت للرسم إلا أثناء الثورة: “بين عشية وضحاها، أصبح لدي
الكثير من أوقات الفراغ، وكنت بحاجة إلى طريقة لمواجهة الشعور بالقلق وعدم اليقين. بعد الثورة،

ابتكرت المزيد من الأعمال الفنية وأيقنت أن هذا ما أرغب في فعله طوال حياتي”.

De-Orientalizing“ ــالترويج لأعمالهــا وبيعهــا مــن خلال منصــة في الــوقت الراهــن، تقــوم فــايزة ب
Art”، فضلا عــن المشاركــة في المعــارض في ليبيــا وخارجهــا. وفي ســنة ، أطلقــت أيضًــا مجموعــة
“الفـن الـراقي ليبيـا” علـى فيسـبوك لربـط عشـاق الفـن بالفنـانين، ورعايـة قاعـدة مـن جـامعي الفنـون

المحتملين في المستقبل لدعم الفنانين الناشئين في ليبيا.

كــثر مــن دولــة فاشلــة مزقتهــا الحــرب الأهليــة: يــد أن يــرى النــاس ليبيــا علــى أنهــا أ تقــول فــايزة إنهــا تر
“أعتقــد أنــني، في أعمــالي الفنيــة، أمثــل روايــتي الخاصــة للتــاريخ الليــبي. نأمــل، مــن خلال التعــبير عــن

أنفسنا، أن نتمكن من تغيير تصورات المجتمع الدولي عنا”.

المصدر: ميدل إيست آي
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